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Предисловие
Корейский язык  — родной язык корейского народа, 

официальный язык двух государств: Республики Корея 

и КНДР. Большое количество носителей корейского языка 

проживает за пределами Корейского полуострова: в  Ки-

тае, Японии, России, США и т. д. Общее число говорящих 

на корейском языке составляет около 78 млн. человек. 

В настоящий момент стремительно растет интерес 

иностранцев к корейскому языку. Во многом это связано 

с «корейской волной» или «халлю», которая охватила весь 

мир с 1990-х годов. Все больше и больше людей начинает 

изучать этот удивительный язык. Привлекает их не только 

мелодичное звучание корейского языка, но и  необычная 

и  оригинальная корейская письменность  — «хангыль», 

созданная в  XV веке по указу государя Сечжона. Неко-

торые же просто хотят приобщиться к  этой самобытной 

культуре и узнать о Корее как можно больше. 

Один из основоположников современной лингвистики 

В. Гумбольдт говорил: «Язык народа есть его дух, и дух на-

рода есть его язык, трудно представить себе что-либо бо-

лее тождественное». И с этим невозможно не согласиться, 

ведь увлечение тем или иным языком — это обязательно 

погружение в  культуру страны изучаемого языка. Ко-

рейский язык откроет для вас невероятную возможность 

приобщиться к  уникальной культуре корейского народа, 

поможет окунуться в удивительную историю этой нации 

и узнать больше об обычаях и традициях корейцев. 

Автор очень надеется, что данный самоучитель помо-

жет читателям не только овладеть азами корейского язы-

ка и приобрести необходимую на начальных этапах базу 

лексики и  грамматики, но и  узнать много интересного 

о корейской культуре. Самоучитель последовательно объ-

ясняет грамматику и  дает необходимый пласт лексики, 



 6 

охватывающей множество разнообразных тем. В  начале 

каждого урока вы найдете словарик важных слов, которые 

будут встречаться в  уроке. Каждому из таких слов дана 

транскрипция, написанная в системе транскрибирования 

корейских слов кириллицей, которая была разработана 

известным корееведом А. А. Холодовичем. Далее предла-

гаются упражнения на отработку и  закрепление прой-

денного материала. Ответы ко всем упражнениям даются 

в конце книжки. Начиная с четвертого урока, когда будет 

освоен основной грамматический материал, после каждо-

го урока автор предлагает читателям самостоятельно про-

читать текст. Каждый текст направлен на пополнение сло-

варного запаса, а  также расширение кругозора и  знаний 

о Корее.

Александр Викторович Ан 
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Вводный урок
В этом уроке вы познакомитесь 

с корейским алфавитом и узнаете, как 

правильно писать и читать по-корейски.

КОРЕЙСКИЙ АЛФАВИТ

Алфавит корейского языка состоит из 40 букв: 19 со-

гласных и 21 гласная, среди которых выделяются 10 про-

стых гласных и 11 производных или иначе дифтонгов.

Посмотрите на таблицы, представленные ниже. Для 

лучшего усвоения материала, советуем несколько раз про-

писать эти буквы, проговаривая их название вслух. Обра-

тите внимание, что все буквы корейского алфавита всегда 

пишутся слева направо и сверху вниз.

Согласные

«киёк»

В начале и конце слова, а также на стыке двух 
глухих согласных данный звук читается как 
«к», а между гласными или в позиции после 
звонкого согласного читается как «г».

«ниын» Данный звук читается как «н».

«тигыт»

В начале и конце слова, а также на стыке двух 
глухих согласных данный звук читается как 
«т», а между гласными или в позиции после 
звонкого согласного читается как «д».

«риыль»

В начале слова или в позиции между двумя 
гласными данный звук читается как «р», 
а в конце слова или перед согласным звуком 
читается как «ль».

«миым» Данный звук читается как «м».

«пиып»

В начале и конце слова, а также на стыке двух 
глухих согласных данный звук читается как 
«п», а между гласными или в позиции после 
звонкого согласного читается как «б».
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«сиот»

Данный звук читается как «щ» в позиции 
перед йотированными гласными (й, ё, ю, я), 
а в конце слова читается как слабый «т». Во 
всех остальных случаях читается как «с». 

«иын»
Данный звук читается как носовой «н» кроме 
позиции в начале слога, где звук не читается.

«чиыт»

В начале и конце слова, а также на стыке двух 
глухих согласных данный звук читается как 
«ч», а между гласными или после звонкого 
согласного читается как «чж».

«хиыт» Данный звук читается как слабый «х».

«кхиёк»
Данный звук читается как «к» 
с придыханием.

«тхигыт»
Данный звук читается как «т» 
с придыханием.

«пхиып»
Данный звук читается как «п» 
с придыханием.

«чхиыт» Данный звук читается как «ч» с придыханием.

«ссанъ-
киёк»

Данный звук читается как взрывной «к».

«ссанъ-
тигыт»

Данный звук читается как взрывной «т».

«ссанъ-
пиып»

Данный звук читается как взрывной «п».

«ссанъ-
сиот»

Данный звук читается как взрывной «с».

«ссанъ-
чиыт»

Данный звук читается как взрывной «ч».

Гласные

Гласные корейского языка образованы от двух основ-

ных гласных «и» и  «ы» путем добавления вертикальных 

и горизонтальных черт. 

и  Данный звук читается как русский «и».

ы Данный звук читается как русский «ы».
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а Данный звук читается как русский «а».

я Данный звук читается как русский «я».

ŏ Данный звук читается как заднеязычный «о», 
произносимый без округления губ.

ё Данный звук читается как русский «ё».

о Данный звук читается как русский «о».

ё Данный звук читается как русский «ё».

у Данный звук читается как русский «у».

ю Данный звук читается как русский «ю».

Дифтонги

Дифтонги — это гласные, образованные слиянием не-

скольких простых гласных.

+ = э Данный звук читается как «э».

+ = е
Данный звук читается как нечто среднее 
между «э» и «е».

+ = йэ Данный звук читает как «йэ».

+ = йе Данный звук читается как «йе».

+ = ве
Данный звук читается как сочетание 
мягкой «в» и «е».

+ = ви
Данный звук читается как сочетание 
мягкой «в» и «и».

+ = ва
Данный звук читается как сочетание 
мягкой «в» и «а».

+ = во
Данный звук читается как сочетание 
мягкой «в» и «о».

+ = вэ
Данный звук читается как сочетание 
мягкой «в» и «э».
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+ = вэ
Данный звук читается как сочетание 
мягкой «в» и «э»; более короткий звук. 

+ = ый
Данный звук читается как «ый» кроме 
того случая, где он является показателем 
родительного падежа («и»). 

Обратите книмание, что в  современном корейском 

языке разница между — , —  и   —  практиче-

ски отсутствует. 

ПРИНЦИПЫ ПОСТРОЕНИЯ СЛОГОВ

Корейская система письма является буквенно-слоговой, 

поэтому согласные обретают свое звучание лишь в сочетании 

с гласными, а гласные не могут использоваться без согласных. 

Именно из-за этого в слогах, состоящих из одного гласного, 

перед ним обязательно пишется согласный , который не чи-

тается (  читается как «а», а   читается как «и»). Слог в ко-

рейском языке может содержать от двух до четырех букв. Со-

гласные буквы, которые пишутся в конце слога, называются 

«патчхим», что в переводе с корейского означает «подставка». 

Гласные « » и « », как воплощение горизонтали или 

вертикали, являются основными гласными, поскольку 

они влияют на то, как будут располагаться в слоге осталь-

ные буквы.

В слогах, где гласные имеют основным элементом вер-

тикаль, другими словами, гласные, образованные от « » 

( , , , , ), согласные пишутся в левой части слога: 

, , , ,  и т.д. 

А гласные, основным элементом которых является го-

ризонталь ( , , , , ), записываются под соглас-

ным: , , , ,  и т. п. 

Если же слог содержит дифтонг, то согласный записы-

вается либо над левой частью дифтонга, либо в патчхиме: 

, , ,  и т. д. 
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В слогах с тремя или четырьмя буквами согласные пи-

шутся под слогом, получившимся от сочетания двух букв: 

, , , , ,  и т. д. 

В слогах, начинающихся на гласный, перед гласным ста-

вится буква , которая в данной позиции не читается: , 

,  и т. д. 

ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ

Чтобы научиться грамотно читать и  произносить все 

звуки правильно, необходимо освоить правила чтения. 

 Если после согласной, занимающей в слоге позицию 

за гласной, идет слог, начинающийся на гласный, 

срабатывает правило переноса и последний соглас-

ный первого слога читается как начальный соглас-

ный второго слога:  [ ],  [ ]. 

 Две одинаковые согласные стягиваются в  один 

взрывной, если занимают соседние позиции:  

[ ],  [ ]. 

 В позиции после  буква  не читается. Буква   

не употребляется в начале слова, кроме слов, заим-

ствованных из других языков: , . В  фа-

милиях, начинающихся на эту букву (например, Ли 

Гвансу)  опускается: . 

 Звуки , , , , , , , находясь в патчхиме, 

читаются как слабый .

 В сочетании с  глухие согласные , , ,  чита-

ются как придыхательные , , , .

 В конце слога читаются лишь , , , , , , . 

Зато и  читаются как слабый , а   и  — как 

слабый . 

 После согласной буква  читается как «ый» в начале 

слога (например, в слове  [ыйса]), а в середине 
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и в конце слова читается как «и», если не является 

показателем родительного падежа:  [са-

хвэчжуи],  [к ŏи]. 

 Буквы  и   в патчхиме перед слогом , читаются 

как .

 Перед йотированными согласными буква  читает-

ся как . Например, как в слове  [качхи].

ПОЛЕЗНЫЕ ВЫРАЖЕНИЯ 

Чтобы, уже начиная с вводного урока, научиться гово-

рить несколько слов по-корейски, посмотрите на табличку 

и выучите самые важные слова и выражения, которые по-

могут вам начать разговор. 

? Здравствуйте!

… Господин…

… Мужчина…

… Девушка…

… Женщина…

! Алло!

 ? Доброе утро!

 . Спокойной ночи.

. Извините.

. Спасибо.

УПРАЖНЕНИЯ

Упражнение 0.1 Прочитайте слова, следуя изученным 

правилам.

1) , , , , , , , , , .

2) , , , , , , , , , .

3) , , , .
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4) , , , , , , , , .

5) , , , , , , , , , .

6) , , , .

Упражнение 0.2 Пропишите каждую строчку слов 

несколько раз.

1) , , , , , , , , .

2) , , , , , , , , , .

3) , , , .
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Урок 1
Темы этого урока: 

пары согласных, 

ассимиляция согласных.

СЛОВАРЬ УРОКА

 [кŏчжинмаль] ложь

 [кŏнганъ] здоровье 

 [кымнё] зарплата

 [киŏнънйŏк] память

 [кипта] глубокий 

 [тхэтхонънйŏнъ] 

президент 

 [мэнънак] контекст 

 [панънамхве] ярмарка 

 [панъмульгван] музей 

 [сонънйŏк] скорость 

 [сиктанъ] ресторан 

 [синъмуль] растение 

 [симнихак] психология 

 [ильбон] Япония

 [икта] читать 

 [чŏмcим] обед 

 [чŏнънючжанъ] 

остановка 

 [чильли] правда 

 [кхаль] нож

 [ханънйŏн] учебный год 

ПАРЫ СОГЛАСНЫХ

В корейском языке редко встречаются стечения со-

гласных как в  начале, так и  в  конце слова. Но есть ис-

ключения, которые составляют “пары согласных”. Такие 

пары могут встречаться в  середине слова, образуя вме-

сте с шумным согласным следующего слога сочетание из 

трех согласных. Однако в  этом случае, чаще всего, про-

исходит чередование двух согласных первого слога с од-

ним. В современном корейском языке встречается один-

надцать пар согласных: , , , , , , , , , 

, . Данные пары будет удобно разделить на 4 группы, 

в соответствии с правилами их чтения. 
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Первая группа ( , , )

В данных парах согласных только первая буква пары 

имеет самостоятельное чтение, если следующий слог начи-

нается на согласную. К тому же первая согласная второго 

слога усиливается под воздействием фонетических зако-

нов. Например: , . 

Если же следующий слог начинается на гласную, то обе 

согласных пары читаются: , . 

Вторая группа ( , )

Буква  в патчхиме не читается никогда: , 

.

Однако, если следующий слог начинается с  , , , 

и   данные согласные изменяются под воздействием  

и читаются как придыхательные ( , , , ):  (

),  ( ). 

Третья группа ( , , )

Если за одной из перечисленных пар согласных следует 

ещё один согласный или же всё слово оканчивается на та-

кую пару, то читается только вторая буква. Например: 

, . 

А если после пары согласных стоит гласная, то самосто-

ятельное чтение получают обе буквы: , , .

Четвертая группа ( , , )

Во всех этих парах чтение получает только первая со-

гласная . Например: , , .

Исключение: .

Для закрепления материала ознакомьтесь с  таблицей 

ниже:


